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  Заседание возобновляется в 15 ч. 05 мин. 
 

 Председатель: Я хотел бы напомнить всем 
ораторам о том, что, как я уже говорил на утреннем 
заседании, в соответствии с пониманием, достигну-
тым между членами Совета Безопасности, предла-
гается ограничить время выступлений 5 минутами в 
целях ускорения работы Совета. Прошу делегации с 
длинными заявлениями распространить их текст в 
письменном виде и использовать при выступлении 
в зале Совета краткий вариант.  

 Следующим оратором в моем списке значится 
представитель Ливана, которому я предоставляю 
слово. 

 Г-н Салам (Ливан) (говорит по-английски): 
Вначале я хотел бы поблагодарить Вас, г-н Пред-
седатель, за Ваше мудрое руководство работой Со-
вета в марте месяце и выразить мою глубочайшую 
признательность постоянному представителю Па-
намы за его умелое руководство Советом в преды-
дущем месяце. Я также хотел бы поблагодарить Ге-
нерального секретаря за его важное вступительное 
заявление и заместителя Генерального секретаря по 
политическим вопросам г-на Линна Пэскоу за его 
брифинг. В нем вновь были подчеркнуты ожидаю-
щие нас впереди огромные задачи. 

 На Конференции в Аннаполисе все стороны 
вновь обязались выполнять план «дорожная карта» 
в целях достижения соглашения об обеспечении го-
сударственности для палестинского народа до конца 
текущего года. И к чему призывает Этап 1 «дорож-
ной карты», которая была одобрена этим Советом? 
Как известно всем здесь присутствующим, она при-
зывает Израиль «незамедлительно демонтировать 
передовые поселения, созданные с начала марта 
2001 года» и «заморозить любую поселенческую 
деятельность (в том числе естественный рост посе-
лений…)». 

 Однако что произошло после Конференции в 
Аннаполисе? 

 В декабре 2007 года Израиль раскрыл план 
строительства 307 домов на оккупированных терри-
ториях на горе Абу-Гунейм в окрестностях Восточ-
ного Иерусалима, который он называет Хар-Хома. 
Это решение было принято буквально через не-
сколько дней после возобновления мирных перего-
воров с палестинским президентом Махмудом Аб-
басом в Аннаполисе. 12 февраля 2008 года Израиль 

объявил о своих планах построить свыше 
1100 квартир в оккупированном Восточном Иеруса-
лиме. 17 марта премьер-министр Израиля Эхуд 
Ольмерт не оставил никаких сомнений в отношении 
намерений его правительства, заявив, что Израиль 
не прекратит строительство на оккупированной 
территории в Иерусалиме и вокруг него. 

 В связи с этим мы можем лишь воздать долж-
ное Специальному координатору Организации Объ-
единенных Наций по ближневосточному мирному 
процессу г-ну Роберту Серри, который в ходе сво-
его брифинга 26 февраля в этом форуме подтвердил 
принцип о том, что продолжение деятельности, свя-
занной с созданием поселений, является незакон-
ным где бы то ни было на оккупированной пале-
стинской территории и препятствует установлению 
мира. Он подчеркнул тот факт, что поселенческая 
деятельность является «одним из самых серьезных 
факторов, подрывающих доверие к процессу, согла-
сованному в Аннаполисе, и также перспективы на 
создание жизнеспособного палестинского государ-
ства» (S/PV.5846, стр. 4). 

 Мы не намерены забывать о том, что тот же 
Этап 1 плана «дорожная карта» призывает пале-
стинцев «к немедленному и без всяких условий 
прекращению огня с тем, чтобы остановить воору-
женные действия и все формы насилия против из-
раильтян на любой территории». Однако, неужели, 
по правде говоря, кто-то в здравом уме может пред-
ставить, что палестинцы могут полностью подчи-
ниться таким ожиданиям, в то время как Израиль 
будет продолжать аморальную осаду сектора Газа, а 
в отношении его гражданского населения проводить 
политику коллективного наказания, не говоря уже 
об ежедневных рейдах и вторжениях, которые он 
осуществляет как в секторе Газа, так и на Западном 
берегу. 

 Эти факты, какими бы печальными они ни бы-
ли, не должны позволить восторжествовать отчая-
нью. Процесс, начатый Соединенными Штатами в 
Аннаполисе, не должен подвергаться эрозии. По-
этому мы не можем не поддержать усилия по про-
ведению второго международного совещания в Мо-
скве в целях содействия достижению всеобъемлю-
щего и справедливого мира на основе резолюций 
Организации Объединенных Наций, условий, 
сформулированных в ходе Мадридской мирной 
конференции, принципа «земля в обмен на мир» и 
положений Арабской мирной инициативы. 



 S/PV.5859 (Resumption 1)
 

08-28226 3 
 

 Переходя к ситуации в Ливане, в частности к 
положению в южной части страны, следует под-
черкнуть важность перехода от нестабильной си-
туации, связанной с прекращением боевых дейст-
вий, к постоянному режиму прекращения огня. 
Временные силы Организации Объединенных На-
ций в Ливане (ВСООНЛ) недавно отметили трина-
дцатую годовщину своего присутствия в Ливане, 
которое первоначально было вызвано широкомас-
штабным израильским вторжением в 1978 году и 
которое продолжалось в результате неоднократных 
агрессий Израиля. Кульминацией этих агрессий 
стала война летом 2006 года, которая привела к 
принятию Советом Безопасности резолюции 1701 
(2006). 

 Мы выражаем глубокую признательность 
ВСНООЛ и высоко оцениваем их прекрасную рабо-
ту и тесное сотрудничество с Ливанскими воору-
женными силами и в этой связи хотели бы подтвер-
дить, что Ливан сохраняет свою безоговорочную 
приверженность цели осуществления в полном объ-
еме резолюции 1701 (2006) и выполнению своих 
обязательств согласно этой резолюции. Вместе с 
тем Израилю еще предстоит выполнить собствен-
ные обязательства, взятые согласно упомянутой 
выше резолюции. 

 Кстати, Генеральный секретарь в своем по-
следнем докладе о ходе осуществления резолю-
ции 1701 (2006) Совета Безопасности отмечал, что 

 «ВСООНЛ практически ежедневно фиксиро-
вали значительное число нарушений пилоти-
руемыми и беспилотными летательными аппа-
ратами Израиля воздушного пространства Ли-
вана и сообщали о них… 17 февраля… 
ВСООНЛ зафиксировали 36 нарушений воз-
душного пространства». 

И он справедливо приходит к выводу о том, что 
«все израильские пролеты над территорией Ливана 
являются нарушением суверенитета Ливана и резо-
люции 1701 (2006))» (S/2008/135, пункт 17). 

 Что касается кассетных бомб — этого смерто-
носного наследия Израиля на юге страны, которое 
убивает и калечит детей, мирных жителей, экспер-
тов по разминированию, помимо засорения сель-
скохозяйственных угодий, — то ситуация, к сожа-
лению, остается неизменной, несмотря на неодно-
кратные призывы международного сообщества. Из-
раиль утверждает, что он представил данные, ка-

сающиеся применения кассетных бомб при нанесе-
нии ударов, однако Генеральный секретарь в своем 
докладе констатирует, что представленная инфор-
мация носит «крайне ограниченный характер» (там 
же, пункт 74). 

 По мнению Генерального секретаря, продол-
жающаяся оккупация Израилем северной части де-
ревни Гаджар, «представляет собой непрекращаю-
щееся нарушение суверенитета Ливана, резолю-
ции 1701 (2006) и режима „голубой линии“» 
(там же, пункт 70). В этой связи мы вновь заявля-
ем о своей поддержке предложения о передаче 
ВСООНЛ, на временной основе, административных 
и гуманитарных функций на ливанской стороне де-
ревни Гаджар после полного ухода израильской ар-
мии. 

 Продолжающаяся оккупация района Мазария-
Шабъа по-прежнему является основной угрозой для 
безопасности и стабильности южной части Ливана 
и представляет собой нарушение резолюции 425 
(1978) Совета Безопасности. Что касается данного 
вопроса, то мы настоятельно призываем Генераль-
ного секретаря приступить к осуществлению давно 
назревшего дипломатического процесса согласно 
нашему предложению, сформулированному в со-
стоящем из семи пунктов плане, о том, что данный 
район должен быть передан под временную опеку 
Организации Объединенных Наций после ухода из-
раильских оккупационных сил и должен находиться 
под ее опекой до тех пор, пока не будет осуществ-
лена демаркация границ между Ливаном и Сирией. 

 Что касается вопроса о содержащихся в изра-
ильских тюрьмах ливанцах, то мы вновь подтвер-
ждаем, что их задержание является нарушением ос-
новных норм международного права и что задер-
жанные лица должны быть незамедлительно и без 
всяких условий освобождены. Что же касается из-
раильских солдат, похищенных 12 июля 2006 года, 
правительство Ливана вновь заявляет о том, что оно 
не располагает информацией об их статусе или ме-
стопребывании и по-прежнему готово сотрудничать 
с Генеральным секретарем. 

 Мы хотели бы также подтвердить, что между-
народно признанные границы Ливана на юге оста-
ются такими, о которых идет речь в Соглашении о 
перемирии 1949 года и в пункте 5 постановляющей 
части резолюции 1701 (2006). Мы по-прежнему 
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приветствуем помощь ВСООНЛ в маркировке «го-
лубой линии». 

 Я хотел бы также сообщить Совету о том, что 
власти Ливана сохраняют высокий уровень бди-
тельности в отношении незаконных потоков оружия 
и материалов. В этой связи правительство моей 
страны вновь подтверждает, что контроль за север-
ными и восточными границами Ливана 
по-прежнему остается совместной ответственно-
стью с Сирией, согласно резолюции 1701 (2006) 
Совета Безопасности. 

 По вопросу об учреждении специального три-
бунала для Ливана в целях расследования убийства 
бывшего премьер-министра Рафика Харири и свя-
занных с ним террористических актов мы хотели бы 
выразить нашу признательность Генеральному сек-
ретарю за последовательные усилия по его созда-
нию. Мы также отмечаем щедрые взносы, которые 
вносят государства-члены в целях его финансиро-
вания и хотели бы вновь заявить о нашей твердой 
убежденности в том, что этот трибунал будет глав-
ным судебным инструментом, который поможет по-
ложить конец безнаказанности. 

 И наконец, сегодня, 25 марта, должен быть из-
бран новый президент Ливана. Хотя президентские 
выборы были вновь отложены, мы не можем не под-
черкнуть ту важность, которую имеют для безопас-
ности и стабильности моей страны эти выборы, ко-
торые состоятся, по возможности, в ближайшее 
время в соответствии с положениями Конституции 
и Арабской мирной инициативой. 

 Председатель: Теперь я предоставляю слово 
представителю Сирийской Арабской Республики. 

 Г-н Джаафари (Сирийская Арабская Респуб-
лика) (говорит по-арабски): Г-н Председатель, 
прежде всего, позвольте мне поздравить Вашу дру-
жественную страну в связи с руководством работой 
Совета Безопасности в этом месяце. Мы хотели бы 
также выразить нашу глубокую признательность за 
усилия, которые прилагались Постоянным предста-
вителем Панамы и членами его делегации в про-
шлом месяце. Я хотел бы также выразить мое глу-
бочайшее удовлетворение в связи с присутствием 
среди нас на утреннем заседании Генерального сек-
ретаря. 

 Организация Объединенных Наций больше не 
может подходить к решению проблемы арабо-

израильского конфликта и палестинского вопроса, 
как будто это будничное дело. Нельзя допустить, 
чтобы неспособность Совета Безопасности выпол-
нять лежащие на нем обязанности привела к ката-
строфическим результатам для нашего региона и 
его народов. С учетом этого Организация Объеди-
ненных Наций должна обеспечить осуществление 
всех принятых с момента ее основания резолюций, 
в которых осуждается оккупация арабских террито-
рий Израилем, нарушения им прав человека и меж-
дународного гуманитарного права, а также четвер-
той Женевской конвенции 1949 года. 

 Превентивная дипломатия позволит добиться 
успеха только в том случае, если она будет направ-
лена на решение главных проблем нашего регио-
на — оккупации Израилем арабских территорий в 
Палестине, Голанских высот и Южного Ливана, что 
даст возможность достичь справедливого и всеобъ-
емлющего урегулирования, основанного на приня-
тых международным сообществом решениях, в осо-
бенности на резолюциях 242 (1967) и 338 (1973), а 
также Арабской мирной инициативе. Прямая и кос-
венная поддержка, оказываемая рядом стран Израи-
лю, который продолжает оккупацию арабских тер-
риторий, противоречит принципам и основным по-
ложениям международного права и идет в ущерб 
интересам и арабов, и палестинцев. Подобная прак-
тика направляет неверный сигнал Израилю, будто 
используемая им тактика оккупации, агрессии, про-
вокационная поселенческая деятельность и насиль-
ственная аннексия территорий пользуется одобре-
нием поддерживающих его стран. Этим странам 
следовало бы настоятельно призвать Израиль вы-
полнить требования по установлению мира в инте-
ресах всех сторон, включая те, которые слепо ока-
зывают помощь Израилю. Отсутствие стабильности 
на Ближнем Востоке и непрекращающаяся агрессия 
и эскалация в конечном итоге неизбежно нанесут 
ущерб интересам и этих сторон. 

 Действия Израиля на оккупированных араб-
ских территориях, которые включают в себя убий-
ства, притеснения, аресты, депортации, разрушения 
домов и экспроприацию территорий, можно охарак-
теризовать только как военные преступления, гено-
цид и холокост в отношении палестинского народа. 
Израиль продолжает практику целенаправленных 
убийств, коллективного наказания и ежедневных 
расправ над палестинским народом, в особенности 
в секторе Газа. Жертвами его действий стали уже 
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тысячи людей, включая женщин и детей. Израиль 
продолжает закрывать пограничные контрольно-
пропускные пункты и превращает сектор Газа в са-
мую большую тюрьму в мире. Он лишил жителей 
этих территорий доступа к предметам первой необ-
ходимости, препятствует оказанию гуманитарной 
помощи, в том числе со стороны Организации Объ-
единенных Наций. По сути, Израиль пользуется 
сейчас правом на самооборону для того, чтобы по-
мешать снабжению электроэнергией, водой, меди-
каментами и продовольствием. 

 Все эти действия представляют собой коллек-
тивное наказание и являются грубейшими наруше-
ниями международного гуманитарного права и чет-
вертой Женевской конвенции. Это лишь еще раз 
подтверждает тот факт, что Израиль — это государ-
ство-изгой, которое открыто нарушает междуна-
родные нормы, стремится накалить до предела си-
туацию и препятствует справедливому, всеобъем-
лющему и законному урегулированию этого кон-
фликта. 

 Положение на Западном берегу ничуть не 
лучше, чем в Газе, что подтверждают многочислен-
ные высокопоставленные международные наблюда-
тели, включая Альваро де Сото, Жана Зиглера, 
Джона Дугарда, а также совсем недавно заместите-
ля Генерального секретаря по гуманитарным во-
просам г-на Джона Холмса, который в ходе своего 
брифинга в Совете, состоявшегося в прошлом ме-
сяце, упомянул продолжающееся строительство 
Израилем разделительной стены вопреки консуль-
тативному заключению Международного Суда, а 
также непрекращающееся расширение поселений, 
аресты и другие деяния, которые всем хорошо из-
вестны и которые превратили жизнь палестинцев в 
настоящий ад, причиняя им все больше страданий. 
Демонстрируемая Советом Безопасности в течение 
последних нескольких недель неспособность при-
нять резолюцию, призывающую положить конец 
этим преступлениям и нарушениям со стороны Из-
раиля, лишает его последних остатков авторитета. 

 Несмотря на то, что с момента начала оккупа-
ции сирийских Голанских высот прошло уже 40 лет, 
Израиль по-прежнему отказывается вернуть окку-
пированные территории Сирии — стране, которой 
они принадлежат, — и выполнить требования при-
нятых международным сообществом решений, 
прежде всего резолюции 497 (1981). Своими дейст-
виями на оккупированных Голанских высотах Из-

раиль нарушает все правовые и моральные нормы: 
он проводит политику запугивания и угнетения си-
рийских граждан и заточения их в тюрьмы и места 
заключения, где некоторые из них находятся вот 
уже более 30 лет в отсутствие каких бы то ни было 
юридических оснований и в условиях, которые ста-
вят их жизнь под угрозу, так как оккупационные 
власти игнорируют их потребности в медицинском 
обслуживании. В связи с этим мы хотели бы упомя-
нуть одного нашего гражданина по имени Башир 
аль-Макт. Правительство нашей страны обращалось 
к Генеральному секретарю и Международному ко-
митету Красного Креста с просьбой спасти его 
жизнь. Мы вновь обращаемся к Организации Объе-
диненных Наций и Совету Безопасности с призы-
вом оказать давление на Израиль, с тем чтобы он 
освободил этих заключенных, включая сирийского 
журналиста Ату Фарахата, который был арестован 
израильскими властями только за то, что выполнял 
свою журналистскую работу в интересах своей ро-
дины. 

 Израиль как оккупирующая держава продол-
жает чинить препятствия жителям сирийских Го-
ланских высот, желающим посетить собственные 
семьи и родственников, проживающих на их родине 
в Сирии. Политика Израиля сказывается и на бла-
гополучии наших детей, проживающих на Голан-
ских высотах, еще больше осложняя их жизнь. 
Свидетельством этому служит политика выкорче-
вывания фруктовых деревьев, в том числе произве-
денная 23 февраля 2008 года вырубка 370 деревьев, 
принадлежащих гражданину нашей страны Маджи-
ду Фадель-Аллаху Абу-Аваду. Мы подробно ин-
формировали Совет Безопасности о последних ак-
тах агрессии, совершенных Израилем, в нашем 
письме от 6 марта. 

 Эскалация Израилем насилия в отношении па-
лестинского народа, предстоящее проведение ма-
невров на оккупированных сирийских Голанских 
высотах, концентрация израильских войск на ли-
ванской границе, активизация поселенческой дея-
тельности в оккупированном Иерусалиме, продол-
жающееся строительство разделительной стены и 
убийства палестинцев, вне всякого сомнения, сде-
лают положение на Ближнем Востоке, арабо-
израильском конфликт и палестинский вопрос цен-
тральной темой повестки дня саммита арабских го-
сударств, который вскоре должен состояться в Да-
маске. Нагнетание напряженности, провоцируемое 
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Израилем, призвано осложнить проведение этого 
саммита и отравить атмосферу в регионе. Вместо 
того чтобы принять протянутую арабами руку мира, 
Израиль начал провокации против стран региона, 
подобно тому, как он делал это в ходе Бейрутского 
саммита 2002 года, когда он совершил кровавые 
расправы в Дженине всего лишь несколько часов 
спустя после принятия Арабской мирной инициати-
вы. 

 Поэтому предстоящий саммит в Дамаске при-
обретает еще большее значение. Эта встреча даст 
арабским лидерам возможность обсудить и скоор-
динировать свои позиции. Это будет саммит араб-
ской солидарности с целью объединения арабских 
мнений и позиций перед лицом этих израильских 
вызовов. Таким образом, это будет особо ответст-
венный саммит. 

 Сирия сделала стратегический выбор в пользу 
справедливого и всеобъемлющего мира, основанно-
го на хорошо известных принципах мира и решени-
ях, опирающихся на международную законность. 
Это означает возвращение всех оккупированных 
арабских территорий, включая оккупированные си-
рийские Голанские высоты, и возвращение к грани-
цам по состоянию на 4 июня 1967 года, а также соз-
дание независимого палестинского государства со 
столицей Иерусалим. Продолжающаяся оккупация 
противоречит миру, который по определению тре-
бует мобилизации всех необходимых средств для 
прекращения оккупации. Перед нами по-прежнему 
стоит следующий вопрос: если протянутая навстре-
чу миру арабская рука не встречает руку другой 
стороны, то какой смысл арабам продолжать протя-
гивать руку? 

 Для хранения документов о террористической 
деятельности, проводимой Израилем, потребовался 
бы целый архив и целый музей, специализирую-
щийся на освещении военных преступлений Израи-
ля и его актов уничтожения и «этнической чистки» 
в ходе его кровавой истории войны против пале-
стинцев, сирийцев, ливанцев, египтян, иорданцев и 
других. Удивительно то, что люди, рассказывающие 
о своих страданиях во время устроенного нациста-
ми холокоста, также открыто заявляют о своем 
стремлении устроить новый холокост для пале-
стинского народа, — на этот раз израильский. 

 Не мы одни говорим о том, что израильское 
государство совершает военные преступления и 

преступления по уничтожению палестинцев. Хоро-
шо известные западные представители, включая 
высокопоставленных международных представите-
лей из самой Организации Объединенных Наций, 
также разделяют это мнение. Многие из них свиде-
тельствовали об этом в Совете Безопасности. Быв-
ший президент Соединенных Штатов Джимми Кар-
тер — не единственный, кто говорил о том, что Из-
раиль проводит расовую сегрегацию в отношении 
палестинцев. До него с аналогичными заявлениями 
выступали епископ Десмонд Туту, который лично 
сталкивался с расизмом, и специальные докладчики 
Жан Зиглер и Джон Дугард. 

 У Израиля самый длинный в нашем регионе 
список нарушений и нападений на международные 
силы по поддержанию мира. Бывший Генеральный 
секретарь Кофи Аннан, выступая в Совете Безопас-
ности, характеризовал его агрессию и нападения 
как преднамеренные. Израиль — это единственная 
страна в мире, которая проводит политику целевых 
убийств. Кроме того, в ежегодно принимаемом 
Кнессетом бюджете Израиль выделяет средства на 
эти действия, которые осуждаются в международ-
ном масштабе. Со времени своего создания в 
1948 году Израиль держал это в секрете. Но с 
2000 года Израиль сделал эти ассигнования достоя-
нием общественности. 

 На протяжении своей истории Израиль нару-
шал все границы и проводил террористические 
операции за пределами своей территории: сначала в 
Тунисе, а затем перемещаясь в Бейрут, Кипр, Ирак 
и во все европейские столицы. Заявление израиль-
ского представителя, включавшее в себя обвинения 
в адрес моей страны, можно воспринимать лишь с 
иронией, ибо он совершенно обошел официальную 
политику терроризма своей страны. Израиль прив-
нес эту политику в регион еще даже до своего соз-
дания, став проводить ее в Палестине в 1948 году. 
Все знают о том, что такие террористические груп-
пы, как «Штерн», «Иргун» и «Хагана», убили де-
сятки тысяч палестинцев и вынудили миллионы 
людей покинуть свою землю. Они были также от-
ветственны за убийство в Иерусалиме посланника 
Организации Объединенных Наций графа Берна-
дотта, поскольку его совесть заставила его просить 
о пересмотре резолюции, разделившей Палестину 
на два государства. 

 Израиль осуществил первый в современной 
истории акт воздушного пиратства, захватив сирий-
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ский гражданский авиалайнер в 1954 году. В 
1968 году в Бейруте Израиль осуществлял полити-
ческие убийства безоружных палестинских интел-
лектуалов из числа гражданских лиц. В 80-х годах 
прошлого века Израиль устанавливал бомбы в ма-
шины палестинских мэров. Агрессивное поведение 
Израиля в регионе привело к учреждению не менее 
пяти операций по поддержанию мира. Израиль со-
трудничал с расистским режимом апартеида в Юж-
ной Африке в силу сходства доктрины этого режима 
и израильской политики «этнической чистки» и ра-
совой сегрегации на оккупированных арабских тер-
риториях. Еще более удивительным и странным яв-
ляется то, что во время войны 1967 года Израиль 
подверг бомбардировке разведывательное судно 
Соединенных Штатов «Либерти», поскольку был 
уверен, что это судно отслеживало распоряжения о 
массовых казнях египетских заключенных на Си-
найском полуострове. Хотелось бы также напом-
нить членам Совета о том, что в 1971 году Израиль 
уничтожил ливийский гражданский авиалайнер. 

 Наконец, нас озадачило выступление предста-
вителя Соединенных Штатов, в котором говори-
лось, будто наша страна вмешивается во внутрен-
ние дела Ливана, если учесть вопиющее и непре-
кращающееся вмешательство Соединенных Штатов 
в дела Ливана, которое происходит совершенно от-
крыто и без каких бы то ни было дипломатических 
или политических ограничений. Это американское 
вмешательство вызывает недовольство значитель-
ных слоев населения Ливана и стран региона. 

 Вмешательство извне в дела Ливана не может 
служить делу стабильности, безопасности и граж-
данского мира в Ливане. Ливан крайне нуждается в 
поддержке и поощрении в плане его национального 
единства, стабильности, гражданского мира и поли-
тической независимости, без какого-либо внешнего 
вмешательства или гегемонии. Те, кому небезраз-
лична судьба Ливана, должны в отношениях с этой 
страной учитывать волю ливанского народа и обес-
печивать интеграцию Ливана в естественную для 
него арабскую среду. Они не должны ставить под 
угрозу стабильность Ливана, направляя к его бере-
гам боевые корабли. 

 Председатель: Перед тем как предоставить 
слово следующему оратору, хочу обратить внима-
ние на то, что, возможно, ранее имела место ошиб-
ка в переводе. Председатель призывал выступаю-

щих ограничить свои выступления пятью, а не 15 и 
не 25 минутами. Пять минут, прошу вас. 

 Предоставляю слово представителю Судана. 

 Г-н Мухаммад (Судан) (говорит по-арабски): 
Г-н Председатель, прежде всего позвольте поздра-
вить Вас в связи с выполнением Вами функций 
Председателя Совета Безопасности в марте месяце, 
функций, которые Вы осуществляете с динамизмом 
и энергией. Это, безусловно, является отражением 
конструктивной позиции Российской Федерации в 
ближневосточном процессе, которая была столь на-
глядна подтверждена в ходе визитов в этот регион 
министра иностранных дел Вашей страны Сергея 
Лаврова. Я хотел бы также поблагодарить Вашего 
предшественника — Постоянного представителя 
Панамы — за прекрасное руководство работой Со-
вета в прошлом месяце. 

 Я хотел бы также выразить признательность 
Генеральному секретарю за его присутствие на се-
годняшнем заседании и за его вступительное заяв-
ление. Конечно, с моей стороны было бы непрости-
тельным не поблагодарить заместителя Генерально-
го секретаря г-на Пэскоу за его брифинг в Совете. 

 Для меня большая честь выступать в Совете от 
имени Группы арабских государств, представляя 
Лигу арабских государств. 

 Нынешнее заседание Совета Безопасности 
проходит в период ухудшения ситуации на оккупи-
рованных палестинских территориях, о чем хорошо 
известно всем членам Совета, да и всему междуна-
родному сообществу. Это вызвано тем, что Израиль 
упорствует в своей позиции и стремится подорвать 
любую надежду на справедливый и прочный мир, в 
частности, в связи с новой динамикой, наметив-
шейся после конференции в Аннаполисе. 

 На протяжении вот уже сорока с лишним 
лет, — т.е. в течение всего срока израильской окку-
пации — палестинский народ не теряет надежды на 
создание независимого палестинского государства 
со столицей в Иерусалиме и на возвращение бежен-
цев в соответствии с резолюцией 194 (III) Гене-
ральной Ассамблеи. Израиль всегда стремился по-
дорвать эту надежду и продлить страдания пале-
стинского народа. Он прибегал к политике создания 
поселений и запугивал население. Это системати-
ческая политика, которая является явным и вопию-
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щим нарушением существующих норм и стандар-
тов. 

 Всем хорошо известно, что израильские окку-
пационные власти ежедневно и на глазах у всего 
мира используют практику, которая противоречит 
положениям международного права, международ-
ного гуманитарного права, четвертой Женевской 
конвенции 1949 года и принципам Устава Органи-
зации Объединенных Наций. Она сопровождается 
актами агрессии против гражданского населения, 
которому запрещают доступ к основным услугам и 
к гуманитарной помощи, что привело к серьезному 
ухудшению положения палестинского народа, осо-
бенно в секторе Газа. Ситуация усугубляется поли-
тикой создания поселений, продолжающейся кон-
фискацией земли и строительством разделительной 
стены, которое продолжается, несмотря на консуль-
тативное заключение Международного Суда. 

 Израиль не только разрушает надежды пале-
стинского народа на независимую Палестину и ста-
бильный Ближний Восток, но и подрывает доверие 
к нашей Организации, к ее способности решать 
проблемы, вернуть палестинскому народу его права 
и восстановить справедливость. Проводя свою вар-
варскую политику, он тем самым ослабляет автори-
тет и роль Организации Объединенных Наций, рав-
но как доверие к ней. Все это не вызывает сомне-
ний. 

 Перед лицом ситуации на Ближнем Востоке, 
которая является результатом неуступчивости Из-
раиля, его отказа работать на дело мира и той по-
стоянной угрозы международному миру и безопас-
ности, источником которой он является, человече-
ство обращает свои взоры на Совет Безопасности. 
Оно ожидает от Совета принятия неотложных мер, 
способных заставить Израиль работать над дости-
жением мира и положить конец кровопролитию в 
Газе и на Западном берегу, приняв незамедлитель-
ные меры для начала справедливого мирного про-
цесса, который приведет к уходу Израиля с араб-
ских территорий, оккупированных в 1967 году, и 
позволит создать независимое палестинское госу-
дарство со столицей в Иерусалиме в соответствии с 
принципом «земля в обмен на мир», Арабской мир-
ной инициативой и резолюциями 242 (1967), 338 
(1973), 1397 (2002) и 1515 (2003) Совета Безопас-
ности, а также резолюцией 194 (III) Генеральной 
Ассамблеи. 

 Давно настало время, чтобы Совет опроверг 
бытующие в мире утверждения о том, что он явля-
ется заложником ряда своих членов, которые зани-
мают определенную позицию по отношению к это-
му конфликту и поддерживают Израиль. Настало 
время, чтобы Совет выполнил свои обязанности и 
оправдал то доверие, которое оказывают ему наро-
ды, т.е. чтобы он положил конец ежедневному кро-
вопролитию на Ближнем Востоке и практике кол-
лективного наказания, которая противоречит прин-
ципам международного права, международного гу-
манитарного права и принципам, закрепленным в 
Уставе. Это даст возможность палестинскому наро-
ду жить нормальной жизнью. 

 Оккупированные сирийские Голаны 
по-прежнему страдают от израильской оккупации, 
восходящей к июню 1967 года. Жители Голан про-
должают страдать от бесчеловечной практики окку-
пации и аннексии, проводимой вопреки резолю-
ции 497 (1981). Кроме того, к проживающим на ок-
купированных Голанах сирийским гражданам, ко-
торые отвергают оккупацию и выступают против 
нее, применяются меры коллективного наказания. 
Все это происходит при вопиющем попрании меж-
дународного права, Устава Организации Объеди-
ненных Наций и четвертой Женевской конвенции. 
Как сказал г-н Пэскоу, процесс строительства посе-
лений на сирийских Голанских высотах продолжа-
ется — он все еще продолжается. 

 Арабские территории в Ливане продолжают 
изнывать под игом израильской оккупации. В на-
рушение резолюции 1701 (2006) Израиль также 
продолжает нарушать морскую, воздушную и сухо-
путную границы Ливана. Он по-прежнему отказы-
вается предоставить карты минных полей и инфор-
мацию о кассетных бомбах, сброшенных во время 
конфликта в Ливане летом 2006 года. Ливанские 
граждане по-прежнему ежедневно сталкиваются с 
последствиями этого конфликта. На Совете лежит 
ответственность за то, чтобы добиться незамедли-
тельного прекращения израильской оккупации и 
вывода израильских сил с оккупированных араб-
ских земель. 

 Сделанные здесь сегодня заявления членов 
международного сообщества подтвердили поддерж-
ку международного сообщества борьбе палестин-
ского народа против израильской оккупации. То же 
касается призывов к Совету выполнить возложен-
ную на него важную роль по поддержанию между-
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народного мира и стабильности, приняв все необхо-
димые меры для восстановления мирной жизни па-
лестинского народа и для прекращения его коллек-
тивного наказания, заставив Израиль уйти со всех 
оккупированных арабских территорий. 

 Я надеюсь, что это не станет повторением не-
давнего прошлого. Группа арабских государств 
призывает эту Организацию в полной мере играть 
свою надлежащую роль в рамках усилий, направ-
ленных на укрепление авторитета Организации 
Объединенных Наций. Мы надеемся, что Генераль-
ный секретарь примет участие в саммите арабских 
государств, который состоится в Дамаске в конце 
этого месяца. Мы также призываем положить конец 
израильской оккупации, которая является одним из 
последних бастионов колониализма в этом веке. 

 Председатель: Сейчас я предоставляю слово 
представителю Пакистана. 

 Г-н Амил (Пакистан) (говорит по-английски): 
Я имею честь сделать заявление от имени Органи-
зации Исламская конференция (ОИК). 

 Достижение прочного и всеобъемлющего мира 
на Ближнем Востоке и в этой связи центральный 
характер справедливого и прочного урегулирования 
ключевого вопроса о Палестине является общей це-
лью международного сообщества, в том числе Со-
вета Безопасности. ОИК решительно и напрямую 
заинтересована в достижении этой цели. Об этом 
свидетельствует наша давняя солидарность и под-
держка законного дела народа Палестины и всех 
других оккупированных арабских территорий. 
Принципиальная позиция ОИК опирается на ее 
твердую убежденность в верховенстве междуна-
родного права, на уважение Устава Организации 
Объединенных Наций, в частности принципов рав-
ноправия, самоопределения народов и мирного уре-
гулирования споров. 

 Одиннадцатая конференция ОИК на высшем 
уровне, которая прошла в Дакаре, Сенегал, 13 и 
14 марта 2008 года, подтвердила центральный ха-
рактер Аль-Кудс аш-Шарифа для всей исламской 
уммы. В Дакарской декларации исламский мир под-
твердил свою солидарность с героической борьбой 
палестинского народа за создание собственного не-
зависимого государства со столицей в Аль-Кудс аш-
Шарифе. Саммит подтвердил свой призыв к Израи-
лю выполнить в полном объеме соответствующие 
резолюции Совета Безопасности, обеспечить созда-

ние независимого государства Палестина, полно-
стью уйти с оккупированных сирийских Голан к 
границам 4 июня 1967 года, соблюдать суверенитет 
и территориальную целостность Ливана. Лидеры 
вновь провозгласили общую позицию по всеобще-
му урегулированию палестинского вопроса на ос-
нове резолюций ОИК и Организации Объединен-
ных Наций, Арабской мирной инициативы и «до-
рожной карты» «четверки», в духе постоянной при-
верженности ОИК ближневосточному мирному 
процессу. 

 Рамки ближневосточного мирного процесса 
хорошо известны. Основой их являются соответст-
вующие резолюции Организации Объединенных 
Наций, в частности резолюции 242 (1967), 338 
(1973), 1397 (2002) и 1515 (2003) Совета Безопас-
ности и принцип «земля в обмен на мир». Именно 
упорный отказ Израиля выполнить в полном объеме 
эти резолюции препятствует достижению мира и 
стабильности в регионе. К сожалению, та же пози-
ция невыполнения Израилем своих обязательств 
мешает достижению взаимопонимания и не позво-
ляет осуществить цели недавних важных инициа-
тив, принятых в Аннаполисе и Париже, по возрож-
дению мирного процесса, прекращению оккупации 
и по воплощению в жизнь решения о сосущество-
вании двух государств. 

 Таково трагическое положение дел. Возник-
шая было надежда на мир постоянно сводится на 
нет военной кампанией Израиля, оккупирующей 
державы, ведущейся против ни в чем не повинного, 
беззащитного и осажденного палестинского граж-
данского населения на оккупированной палестин-
ской территории, в частности, в секторе Газа.  

 Чрезмерное и несоразмерное применение си-
лы Израилем, включая удары, наносимые боевыми 
самолетами и наземной артиллерией, точечные вне-
судебные убийства — эти и прочие серьезные на-
рушения международного права, включая гумани-
тарное право и нормы в области прав человека, яв-
ляются вызовом совести международного сообще-
ства. Мы испытываем чувство глубокой скорби и 
горечи в связи с огромным числом гражданских 
жертв, в том числе женщин, детей и младенцев, и 
той травмой, которая причинена палестинскому на-
роду широкомасштабными разрушениями. 

 Это ничем не спровоцированное применение 
силы, коллективное наказание и запугивание граж-
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данского населения оккупирующей державой не 
имеют никакого оправдания. ОИК разделяет обес-
покоенность международного сообщества в связи с 
дальнейшим ухудшением и без того крайне тяжело-
го гуманитарного положения в секторе Газа в ре-
зультате военной эскалации Израиля и его незакон-
ной осады сектора Газа.  

 Аналогичным образом, незаконные действия 
Израиля в отношении гражданского населения на 
Западном берегу, включая строительство новых по-
селений и стены, лишь подстегивают цикл насилия, 
подрывают шаги, предпринимаемые Палестинской 
администрацией для обеспечения спокойствия и 
безопасности, и угрожают перспективам мира. 

 Международное сообщество должно отреаги-
ровать на эту умышленную политику эскалации си-
туации на местах, направленную на подрыв хрупко-
го мирного процесса. Израиль ответит за свои дей-
ствия и за их опасные последствия для гражданско-
го населения оккупированных палестинских терри-
торий. 

 Пора добиться уважения к верховенству права, 
положив конец безнаказанности, которой пользует-
ся Израиль. ОИК поддерживает призыв Генерально-
го секретаря Пан Ги Муна расследовать случаи 
убийства и ранения гражданских лиц и призвать к 
ответу виновных. ОИК ожидает, что в этой связи 
будут приняты безотлагательные меры.  

 В частности, при выполнении своих обязанно-
стей по Уставу в случае возникновения угрозы ме-
ждународному миру и безопасности Совет Безопас-
ности должен действовать авторитетно, своевре-
менно и эффективно. Совет не может отмалчивать-
ся и самоустраняться в условиях эскалации этого 
кризиса, подрывая тем самым международное пра-
во, нанося ущерб неприкосновенности жизни граж-
данских лиц и поступаясь тем идеалом справедли-
вого, прочного и всеобъемлющего мира, который 
воплощен в резолюциях самого Совета. 

 Достойно сожаления и недопустимо, что Со-
вет Безопасности оказался в тупике и даже не спо-
собен откликнуться на насилие и ухудшение ситуа-
ции на местах. Совет должен осудить убийство ни в 
чем не повинных гражданских лиц и насилие, при-
нять меры к немедленному прекращению огня и со-
блюдению его всеми сторонами, обеспечить полное 
выполнение Израилем, оккупирующей державой, ее 
обязательств по международному праву, включая 

гуманитарное право и права человека, и потребо-
вать немедленного прекращения осады сектора Га-
за. 

 Выходя за рамки этих крайне важных немед-
ленных мер, Совет должен выполнить ту стратеги-
ческую роль, которая отведена ему в усилиях по 
достижению всеобъемлющего и прочного мира на 
Ближнем Востоке. Он должен продемонстрировать 
политическую волю, необходимую для того, чтобы 
обеспечить полное и неизбирательное выполнение 
своих собственных резолюций и эффективно отреа-
гировать на их несоблюдение. Он должен вновь 
стать органом по координации международных 
усилий, согласовать усилия различных инициатив, 
занимаясь политическими, гуманитарными аспек-
тами и вопросами безопасности. Совет призван 
стать главным гарантом договоренностей и согла-
шений, заключенных сторонами, включая их соот-
ветствующие обязательства по «дорожной карте», 
осуществление которых ему также надлежит кон-
тролировать. 

 Поэтому Совету следует приложить согласо-
ванные усилия по обеспечению оперативного и 
ощутимого улучшения ситуации на местах в окку-
пированных территориях, в том числе обеспечив 
освобождение заключенных и добившись устране-
ния всех блокад и ограничений. Он должен поло-
жить конец политике и действиям Израиля, направ-
ленным на изменение реалий на местах и способ-
ным нанести ущерб окончательному урегулирова-
нию, в том числе целостности и жизнеспособности 
будущего палестинского государства. Израиль дол-
жен прекратить строительство незаконной раздели-
тельной стены, заморозить всю поселенческую дея-
тельность и демонтировать самовольные аванпосты 
поселенцев. 

 Совет должен обеспечить немедленную и бес-
препятственную доставку на оккупированные тер-
ритории адекватной гуманитарной помощи и всех 
основных товаров и услуг, что дополнит возрас-
тающую экономическую, социальную и техниче-
скую поддержку со стороны международного сооб-
щества, включая содействие построению государст-
венных институтов. 

 Мир неделим. Именно потому конференция на 
высшем уровне в Дакаре, потребовав восстановле-
ния в секторе Газа ситуации, существовавшей до 
июньских событий 2007 года, вновь подчеркнула 
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необходимость национального диалога между пале-
стинцами в целях достижения примирения и вос-
становления единства во имя высших интересов па-
лестинского народа. Мы призываем международное 
сообщество поддержать в полном объеме прилагае-
мые усилия по обеспечению внутрипалестинского 
единства и приветствовать прорыв, достигнутый в 
Сане. 

 Ключ к успеху в урегулировании арабо-
израильского кризиса лежит в устранении коренной 
причины, т.е. продолжающейся израильской окку-
пации арабских территорий. Это лейтмотив мирно-
го процесса, малейшее нарушение, любое односто-
роннее толкование которого будет неприемлемо для 
международного сообщества. ОИК призывает Из-
раиль к полному уходу с оккупированной палестин-
ской территории, включая Восточный Иерусалим, 
все другие оккупированные арабские территории и 
сирийские Голаны. 

 Всеобъемлющий мир на Ближнем Востоке не-
возможен без урегулирования всех аспектов арабо-
израильского конфликта, включая сирийско-
израильское и ливано-израильское направления. 
Поэтому мы настоятельно призываем добиваться 
прогресса по этим параллельным направлениям в 
целях достижения справедливого и полного урегу-
лирования. Израиль должен полностью уйти с ли-
ванской земли, с оккупированных сирийских Голан 
и целиком выполнить резолюцию 497 (1981) Совета 
Безопасности.  

 ОИК подтверждает свою неизменную под-
держку палестинского народа, борющегося за реа-
лизацию своего неотъемлемого права на самоопре-
деление и создание суверенного, независимого 
и жизнеспособного государства Палестина в рамках 
границ, существовавших до 1967 года, со столицей 
в Аль-Кудс аш-Шарифе и при справедливом реше-
нии вопроса о беженцах согласно резолю-
ции 194 (III) Генеральной Ассамблеи.  

 Именно исходя из нашей искренней привер-
женности этой более широкой цели участники сам-
мита ОИК в Дакаре, несмотря на недавние неудачи 
и негативные события на оккупированных террито-
риях, приветствовали оживление мирного процесса 
и призвали наращивать его темпы в целях достиже-
ния соглашения об окончательном урегулировании 
до конца 2008 года. Они также призвали к созданию 
независимого и жизнеспособного палестинского го-

сударства. ОИК готова и стремится к сотрудничест-
ву с международным сообществом и Советом Безо-
пасности для достижения этой общей цели. 

 Председатель: Я предоставляю слово пред-
ставителю Кубы. 

 Г-н Мальмьерка Диас (Куба) (говорит по-ис-
пански): Я имею честь выступать в Совете Безопас-
ности от имени Движения неприсоединения (ДН).  

 Прежде всего я хотел бы поблагодарить Гене-
рального секретаря Пан Ги Муна за то, что он при-
сутствовал сегодня утром на наших прениях. Хотел 
бы также поблагодарить заместителя Генерального 
секретаря Линна Пэскоу за его брифинг. 

 Как известно, положение на оккупированной 
палестинской территории продолжает ухудшаться и 
характеризуется жестоким насилием, нестабильно-
стью и высокой напряженностью. Оккупирующая 
держава Израиль продолжает, среди прочего, осу-
ществлять военные нападения на палестинцев, 
проживающих на оккупированной палестинской 
территории, особенно в секторе Газа, что является 
вопиющим нарушением международного права и 
противоречит целям мирного процесса. Он продол-
жает расширять свои незаконные поселения и не 
прекращает строительство стены на Западном бере-
гу, в том числе в оккупированном Восточном Иеру-
салиме и вокруг него. Он также продолжает прак-
тику закрытия территорий и введения ограничений 
на передвижения, в том числе за счет блокады сек-
тора Газа, где изолированное и оказавшееся в роли 
заключенных палестинское гражданское население 
продолжает страдать от жесточайшего гуманитар-
ного кризиса. Одновременно с этим сложной оста-
ется ситуация в Ливане; продолжается израильская 
оккупация сирийских Голанских высот. 

 Все эти моменты затрагивают не только ближ-
невосточный регион, но и все международное со-
общество, ибо они серьезно отражаются на пер-
спективах мира, безопасности и стабильности как в 
регионе, так и за его пределами. 

 В свете недавних усилий по продвижению де-
ла мира Движение неприсоединения (ДН) твердо 
убеждено в том, что неуважение оккупирующей 
державы к международному праву и продолжаю-
щаяся незаконная оккупация остаются основными 
препятствиями на пути успешных усилий по дос-
тижению справедливого, прочного и всеобъемлю-
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щего мира. Движение вновь подтверждает свое глу-
бокое сожаление в связи с тем, что палестинский 
народ более 40 лет, с 1967 года, страдает от жесто-
кой израильской военной оккупации и колонизации 
его земель и что палестинцам по-прежнему отказа-
но в их основных правах человека, включая неотъ-
емлемое право на самоопределение и право пале-
стинских беженцев на возвращение на свои земли в 
соответствии с международным правом и соответ-
ствующими резолюциями Организации Объединен-
ных Наций. 

 Число погибших, раненых, перемещенных, 
бездомных, обнищавших и не имеющих доступа к 
основным услугам людей на оккупированной пале-
стинской территории продолжает увеличиваться 
тревожными темпами. Доля нищего населения на 
оккупированной палестинской территории состав-
ляет в настоящее время 65,8 процента, а в секторе 
Газа — более 79 процентов. Продолжающаяся из-
раильская практика закрытия территорий и ограни-
чения свободы передвижения и доступа в отноше-
нии людей и товаров, включая гуманитарные и ме-
дицинские материалы, делает палестинское эконо-
мическое восстановление практически невозмож-
ным и продолжает усугублять нынешний гумани-
тарный кризис и вести к дальнейшей дестабилиза-
ции ситуации на месте. Такие насильственные и не-
законные действия усиливают страдания ни в чем 
не повинных и беззащитных палестинцев в секторе 
Газа, которые и без того страдают от крайней нище-
ты в результате продолжающейся и подрывающей 
их силы израильской блокады и связанного с ней 
гуманитарного кризиса.  

 Кроме того, Израиль в нарушение многочис-
ленных резолюций Совета Безопасности и Гене-
ральной Ассамблеи, вопреки консультативному за-
ключению Международного Суда и резолю-
ции ES-10/15 Генеральной Ассамблеи от 20 июля 
2004 года, где подтверждается незаконность строи-
тельства стены на оккупированной палестинской 
территории, включая Восточный Иерусалим, про-
должает сооружение этой стены и навязывает в свя-
зи с этим режим пропусков, а также продолжает 
строить и расширять свои незаконные поселения.  

 ДН по-прежнему серьезно обеспокоено недав-
ними решениями Израиля о продолжении незакон-
ного строительства поселений и стены. Мы также 
обеспокоены серьезным материальным, экономиче-
ским и социальным ущербом, наносимым этой не-

законной и деструктивной практикой колонизации, 
в результате которой оккупированная палестинская 
территория разделяется на отдельные, обнесенные 
стенами анклавы, а Восточный Иерусалим отреза-
ется от остальной территории и в результате кото-
рой подрываются единство, целостность и непре-
рывность палестинской территории. Более того, та-
кое строительство ведет к уничтожению целых на-
селенных пунктов, перемещению палестинских 
гражданских лиц и изоляции десятков тысяч пале-
стинцев в изолированных кантонах. 

 Продолжение этих незаконных действий уг-
рожает перспективам мира, поскольку они сделают 
просто физически невозможным достижение урегу-
лирования на основе создания двух государств. Они 
требует срочного внимания со стороны Совета 
Безопасности, ибо их чрезвычайно негативные по-
следствия для мирного процесса бесспорны. 

 Мирный процесс не может стоять особняком 
от ситуации на месте. Как позитивные действия и 
прогресс в мирном процессе могут благоприятно 
влиять на вышеупомянутые ситуации, точно так же 
и негативные события и незаконные действия со 
стороны Израиля оказывают крайне пагубное воз-
действие не только на ситуацию на месте, но и на 
сам мирный процесс. ДН вновь обращается к Из-
раилю, оккупирующей державе, с призывом пре-
кратить любые нарушения применительно к пале-
стинцам на оккупированной палестинской террито-
рии, включая Восточный Иерусалим, и скрупулезно 
выполнять свои обязательства по международному 
праву, особенно гуманитарному и правочеловече-
скому праву. 

 Правительство Ливана постоянно прилагает 
усилия для стабилизации ситуации на своей терри-
тории после жестокой агрессии Израиля и серьез-
ных нарушений им территориальной целостности и 
суверенитета этой страны. ДН вновь выражает 
удовлетворение шагами, которые ливанское прави-
тельство предпринимает для осуществления резо-
люции 1701 (2006) Совета Безопасности, особенно 
развертыванием ливанских вооруженных сил в рай-
оне к югу от реки Литани и вдоль «голубой линии». 
Движение также приветствует развертывание ли-
ванских вооруженных сил вдоль северной и восточ-
ной границ Ливана в целях обеспечения безопасно-
сти и стабильности границ. 
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 ДН по-прежнему глубоко обеспокоено тем, что 
Израиль продолжает нарушать «голубую линию» по 
воздуху и по суше вопреки резолюции 1701 (2006). 
Мы решительно призываем Израиль положить ко-
нец оккупации северной части деревни Гаджар, к 
северу от «голубой линии», и немедленно воздер-
жаться от любых нарушений ливанского суверени-
тета и резолюции 1701 (2006), а также воздержи-
ваться от любых провокаций в отношении ливан-
ских вооруженных сил и Временных сил Организа-
ции Объединенных Наций в Ливане. 

 ДН призывает к оперативному урегулирова-
нию вопроса о Мазарии-Шабъа при полном соблю-
дении территориальной целостности Ливана, как 
это предусмотрено резолюцией 1701 (2006). Мы 
призываем все стороны к сотрудничеству в защите 
суверенных прав Ливана в этом районе и отмечаем 
важные усилия Генерального секретаря в этом пла-
не. 

 ДН очень хорошо известно об огромной про-
блеме, с которой сталкивается Ливан в результате 
применения Израилем 1,2 миллиона кассетных 
бомб во время его нападения на Ливан в 2006 году. 
Движение вновь осуждает применение таких воо-
ружений Израилем и сожалеет о гибели людей, 
ставших их жертвами. ДН решительно призывает 
Израиль предоставить точные координаты этих 
смертоносных боезарядов и карты минных полей, 
установленных в ходе оккупации им южного Лива-
на. 

 Движение неприсоединения выражает свою 
поддержку комплексному плану действий, который 
содержится в заявлении по Ливану, принятом мини-
страми иностранных дел Лиги арабских государств 
5 января, и в этой связи Движение с удовлетворени-
ем отмечает усилия Генерального секретаря Лиги 
арабских государств, направленные на реализацию 
этого плана.  

 Движение подтверждает, что все меры и дей-
ствия, которые осуществил или предполагает осу-
ществить Израиль, оккупирующая держава, и кото-
рые направлены на изменение правового, физиче-
ского и демографического состояния и организаци-
онной структуры оккупированных сирийских Го-
лан, а также меры Израиля, направленные на навя-
зывание там юрисдикции и администрации, явля-
ются недействительными, не имеют юридической 
силы и каких-либо правовых последствий.  

 Мы также подтверждаем, что все эти меры и 
действия, включая незаконное строительство и рас-
ширение израильских поселений на сирийских Го-
ланах после 1967 года, представляют собой нару-
шения международного права, международных со-
глашений, Устава и резолюций Организации Объе-
диненных Наций, включая резолюцию 497 (1981) 
Совета Безопасности, четвертую Женевскую кон-
венцию, и являются вызовом международному со-
обществу. Движение требует, чтобы Израиль вы-
полнил резолюцию 497 (1981) и окончательно ушел 
из оккупированных сирийских Голан на границы, 
существовавшие на 4 июня 1967 года. 

 Движение неприсоединения выражает надеж-
ду на то, что в конечном счете нынешние усилия 
приведут к прекращению оккупации всех арабских 
территорий Израилем начиная с 1967 года — пале-
стинских территорий, включая Восточный Иеруса-
лим, а также оккупированных сирийских Голан — и 
к созданию независимого государства Палестина со 
столицей в Восточном Иерусалиме, равно как и к 
справедливому решению вопроса о беженцах на ос-
нове резолюции 194 (III) Генеральной Ассамблеи. 
Движение также надеется, что предпринимаемые в 
последнее время международные усилия будут эф-
фективно содействовать достижению всеобъемлю-
щего, справедливого и прочного мира на Ближнем 
Востоке, основанного на соответствующих резолю-
циях Организации Объединенных Наций и отве-
чающего нормам и принципам международного 
права. 

 Движение неприсоединения подтверждает 
свою поддержку ближневосточного мирного про-
цесса на основе резолюций 242 (1967), 338 (1973), 
425 (1978), 1397 (2002) и 1515 (2003) Совета Безо-
пасности и принципа «земля в обмен на мир». Мы 
также отвергаем попытки изменить мандат мирного 
процесса и добиться принятия односторонних мер и 
стратегий, направленных на навязывание Израилем, 
оккупирующей державой, незаконного односторон-
него решения. 

 Движение неприсоединения будет продолжать 
оказывать поддержку и способствовать всеми воз-
можными способами достижению справедливого, 
всеобъемлющего и прочного мира на Ближнем Вос-
токе, основанного на всех соответствующих резо-
люциях Организации Объединенных Наций, Араб-
ской мирной инициативе и «дорожной карте».  
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 Председатель: Я предоставляю слово пред-
ставителю Словении. 

 Г-жа Штиглиц (Словения) (говорит по-анг-
лийски): Я имею честь выступать от имени Евро-
пейского союза (ЕС).  

 Страны-кандидаты Турция, Хорватия и быв-
шая югославская Республика Македония; страны — 
члены Процесса стабилизации и ассоциирования и 
потенциальные кандидаты Албания, Босния и Гер-
цеговина, Сербия и Черногория; Исландия, стра-
на — член Европейской ассоциации свободной тор-
говли, входящая в Европейскую экономическую зо-
ну, а также Украина, Республика Молдова и Арме-
ния присоединяются к этому заявлению. 

 Прежде всего я хотела бы выразить Вам, 
г-н Председатель, признательность за организацию 
этих прений. Я также хотела бы выразить призна-
тельность Генеральному секретарю Пан Ги Муну за 
высказанные им ранее сегодня замечания, а замес-
тителю Генерального секретаря Пэскоу — за его 
брифинг и откровенную оценку нынешней ситуа-
ции. 

 Европейский союз выражает свою полную 
поддержку начатому в Аннаполисе процессу и свою 
решимость оказать содействие сторонам в их пере-
говорах с целью достижения решения, основанного 
на концепции сосуществования двух государств. 
Справедливого и прочного урегулирования всех ас-
пектов ближневосточного мирного процесса можно 
достичь только путем переговоров. Несмотря на 
трудности, которые сопутствуют процессу в по-
следнее время, ЕС приветствует намерение сторон 
возобновить свои переговоры и ожидает скорейше-
го проведения совещания основных участников 
«четверки». 

 ЕС испытывает глубокую озабоченность в свя-
зи с недавней вспышкой насилия в Газе и в южной 
части Израиля, особенно в связи с гибелью граж-
данских лиц. Он самым решительным образом осу-
ждает террористическое нападение на семинарию в 
Иерусалиме, совершенное 6 марта, и непрекра-
щающиеся ракетные удары. Признавая законное 
право Израиля на самооборону, ЕС призывает к не-
медленному прекращению всех актов насилия. 

 ЕС подчеркивает необходимость достижения 
незамедлительных и ощутимых результатов на мес-
тах с целью упрочения процесса переговоров. Дей-

ствия обеих сторон, направленные на выполнение 
их обязательств по «дорожной карте», необходимы 
для того, чтобы восстановить доверие и поддержку 
израильского и палестинского населения, региона и 
всего международного сообщества. 

 У ЕС вызывает глубокую озабоченность не-
давнее заявление Израиля о том, что он намерен 
расширить поселение Гиват Зеев. ЕС вновь заявляет 
о том, что строительство поселений в любой части 
оккупированной палестинской территории, включая 
Восточный Иерусалим, является незаконным со-
гласно международному праву. Деятельность по 
строительству поселений предвосхищает итог пере-
говоров об окончательном статусе и несет угрозу 
жизнеспособности принятого решения, основанно-
го на сосуществовании двух государств. Поэтому 
ЕС настоятельно призывает Израиль принять не-
медленные меры, в особенности в отношении посе-
лений и аванпостов. Он призывает Палестинскую 
администрацию прилагать дальнейшие усилия с це-
лью выполнения ее обязательств в области безопас-
ности, по мере необходимости, в сотрудничестве с 
израильскими властями. В связи с этим ЕС по-
прежнему готов укреплять и расширять свою Поли-
цейскую миссию для палестинских территорий в 
целях поддержки укрепления и реформирования 
палестинских сил безопасности. 

 ЕС считает, что ожесточенная конфронтация в 
секторе Газа и вокруг него имеет серьезные послед-
ствия в плане безопасности. ЕС испытывает глубо-
кую озабоченность в связи с неустойчивой гумани-
тарной ситуацией в Газе и призывает к контроли-
руемому и устойчивому возобновлению работы 
всех контрольно-пропускных пунктов при въезде в 
Газу и выезде из нее — как по гуманитарным сооб-
ражениям, так и для пропуска торговых потоков. 
Подтверждая в этом контексте выводы Совета, сде-
ланные в январе 2008 года, он подтверждает свою 
безоговорочную поддержку усилий по содействию 
мирному разрешению нынешнего кризиса. Это ре-
шение должно обеспечить длительный период спо-
койствия. ЕС подтверждает готовность возобновить 
свою миссию по мониторингу в Рафахе в соответ-
ствии с Соглашением о передвижении и доступе от 
ноября 2005 года. 

 ЕС подтверждает свое обязательство, взятое 
на Международной конференции доноров в под-
держку Палестинского государства, проведенной в 
декабре прошлого года в Париже с целью поддерж-
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ки усилий по созданию будущего Палестинского 
государства в соответствии с палестинским планом 
реформирования и развития. Он призывает Израиль 
оказать содействие реализации этого плана. ЕС вы-
ражает свою полную поддержку предстоящей меж-
дународной конференции по инвестициям и эконо-
мическому восстановлению Вифлеема и в поддерж-
ку палестинской гражданской полиции и верховен-
ства права, которая состоится в Берлине.  

 ЕС по-прежнему привержен оказанию твердой 
поддержки правительству и институтам Ливана в 
выполнении их задач по поддержанию стабильно-
сти, суверенитета, независимости и территориаль-
ной целостности Ливана. ЕС выражает озабочен-
ность в связи с сохраняющимся политическим ту-
пиком в Ливане и ухудшением ситуации в плане 
безопасности. 

 ЕС вновь заявляет о своей твердой поддержке 
плана, единогласно принятого министрами ино-
странных дел арабских государств в интересах со-
действия разрешению политического кризиса, и с 
удовлетворением отмечает постоянные усилия Ге-
нерального секретаря Лиги арабских государств 
Амра Муссы. Он настоятельно призывает стороны в 
Ливане приступить — в качестве первого шага — к 
немедленному проведению президентских выборов. 
Для того чтобы план увенчался успехом, необходи-
мо, чтобы все стороны играли конструктивную 
роль. ЕС напоминает, что Высокий представитель 
ЕС уполномочен возглавить усилия, которые прила-
гает ЕС вместе с арабскими странами на этом на-
правлении. 

 Председатель: Представитель Израиля попро-
сил слова, чтобы выступить с еще одним заявлени-
ем. Я предоставляю ему слово. 

 Г-н Гиллерман (Израиль) (говорит по-англий-
ски): Хотя я и разделяю выраженное некоторыми 
членами Совета мнение относительно важности 
этих прений, я полагаю, что в конце заседания я не 
могу не выразить нашу признательность убийцам 
из Дамаска и головорезам из Судана — светочам в 
области прав человека — за их экспертные выступ-
ления по вопросам террора и геноцида. Было очень 
полезно послушать лекцию о целенаправленных 
убийствах совершаемых страной, в отношении ко-
торой ведется расследование этим самым Советом в 
связи с убийством собственных политических оп-
понентов в Ливане, а также о геноциде со стороны 

чудовищ Дарфура. Возможно, в конечном итоге, 
наше сегодняшнее заседание действительно послу-
жит какой-то цели. 

 Что же касается заявления представителя Ку-
бы, выступавшего, по всей вероятности, от имени 
Движения неприсоединения, то я нахожу его стран-
ным и тревожным, точно так же, как это было в по-
следний раз. В то время как мы услышали сегодня в 
этом зале от ряда представителей стран, которые 
являются членами этого Движения, однозначное 
осуждение террора, и в особенности массового 
убийства в Иерусалиме, которое имело место 6 мар-
та, в заявлении представителя Кубы, выступавшего 
от имени Движения неприсоединения, не прозвуча-
ло ни одного слова о терроре и ни одного слова 
осуждения этого жестокого акта. И именно в связи с 
тем, что мы слышим такие разные заявления стран, 
входящих в состав этого Движения, и за этим сто-
лом, и за пределами этого зала, и именно в силу 
нашего глубокого уважения к столь многим члена-
ми Движения неприсоединения мы задаемся вопро-
сом, а не выступал ли представитель Кубы от имени 
собственного острова. Если нет, то кого же на са-
мом деле он тогда представляет? Я считаю, что и 
Совет, и Движение неприсоединения заслуживают 
объяснения. 

 Председатель: Представитель Сирийской 
Арабской Республики попросил слово для того, 
чтобы выступить с еще одним заявлением. Я пре-
доставляю ему слово. 

 Г-н Джаафари (Сирийская Арабская Респуб-
лика) (говорит по-арабски): Я прошу прощение за 
то, что я вновь попросил слова. Я буду предельно 
краток, поскольку я уже довольно обстоятельно вы-
сказался в своем заявлении. 

 Возможно, если бы Совет действительно вы-
полнял свои обязанности в течение десятилетий и 
на протяжении всей истории арабо-израильского 
конфликта, то мы не дошли бы до такой точки, ко-
гда одно государство-член требует снятия данного 
пункта с повестки дня, или когда некоторым лицам 
неприятно слушать представителя страны, которая 
требует прекращения оккупации своей территории, 
продолжающейся с 1967 года. 

 Моя страна является одним из государств — 
основателей этой международной Организации. Мы 
относим себя к числу победителей в войне против 
нацизма и фашизма. В то время как, к счастью, у 
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нас существует много отличий от израильтян, одна 
важная отличительная черта в контексте нашей се-
годняшней дискуссии состоит в том, что одному 
постоянному члену Совета не пришлось прибегать 
к использованию права вето 44 раза для защиты 
наших усилий в результате уклонения от выполне-
ния обязанностей согласно международному праву 
и целям и принципам Устава. Тем не менее, госу-
дарство, на которое я сейчас ссылаюсь, использова-
ло 44 раза свое право вето, с тем чтобы защитить 
Израиль, который уклоняется от выполнения своих 
обязательств в соответствии с Уставом и междуна-
родным правом. Именно по этой причине предста-
витель Израиля позволяет себе критиковать различ-
ные государства, поскольку он заранее знает о том, 
что в Совете есть те, кто его обязательно защитит, 
даже если это будет означать применение того, что 
известно как привилегия использования права вето. 

 Я хотел бы кратко обратить внимание на мен-
талитет представителя Израиля, напомнив историю, 
рассказанную одним израильским сторонником ми-
ра. Говоря о пренебрежительном отношении Израи-
ля к правам других, этот израильский сторонник 
мира высказал следующие соображения, которые 
имеют отношение и к вашей стране, г-н Председа-
тель. История такова. В какой-то момент во время 
войны между царской Россией и Оттоманской им-
перией российский гражданин еврейского вероис-
поведания был отправлен служить в армию, которая 
сражалась с Оттоманской империей, на фронт, где в 
то время велась война между царской Россией и 
Оттоманской империей. Когда он уже был готов 
присоединиться к войскам и отправиться на фронт, 
его мать сказала ему: «Мой сын, каждый раз, когда 
ты будешь убивать турка, ты должен несколько ми-
нут отдыхать». Сын был очень удивлен таким заяв-
лением и отвечал матери: «Но, мама, а что если ту-
рецкий солдат убьет меня?». На что мать отвечала: 
«Да будь проклят этот турецкий солдат. Зачем ему 
нужно убивать тебя? Что ты ему сделал, что он за-
хочет убить тебя?». 

 Таков менталитет израильтян, который позво-
ляет им убивать и осуждать других, претендуя при 
этом на собственную невиновность. Тем не менее, 
от израильской оккупации, агрессии, бесчеловечно-
сти и уклонения от выполнения своих обязательств 
и условий для обеспечения мира страдает весь наш 
регион. 

 Председатель: Представитель Судана попро-
сил слово для того, чтобы выступить с еще одним 
заявлением. Я предоставляю ему слово. 

 Г-н Мухаммад (Судан) (говорит по-арабски): 
Мы не удивлены тем, что представитель сионист-
ского образования покинул зал после своих нападок 
на мою страну. Мы не удивлены также и его не-
обоснованными утверждениями, которые отражают 
его нравственную несостоятельность. Мы не удив-
лены его ссылкой на Дарфур, ибо нам известно 
скрытое воздействие Израиля на этот регион. 

 Замечания представителя сионистского обра-
зования, касающиеся оккупированной Палестины, 
также являются голословными и представляют со-
бой попытку завуалировать совершаемые его стра-
ной преступления против человечности и наруше-
ния прав палестинцев. Сионистское образование 
подрывает доверие к Организации Объединенных 
Наций, которая оказалась неспособной положить 
конец израильской оккупации Палестины. Это — 
настоящая трагедия. 

 Учитывая упорство палестинского народа и 
миролюбивых стран, мы убеждены в том, что Пале-
стине удастся добиться независимости, подобно 
тому, как удалось положить конец апартеиду в Юж-
ной Африке. Мы говорим представителю сионист-
ского образования: можете говорить все, что хотите, 
но фиговым листом, которым вы прикрываетесь, не 
удастся скрыть ваши преступления, и вы не остане-
тесь безнаказанными.  

 Председатель: Представитель Кубы попросил 
слова для того, чтобы выступить еще с одним заяв-
лением. Я предоставляю ему слово. 

 Г-н Киньонес Санчес (Куба) (говорит по-ис-
пански): Наша делегация не собиралась выступать 
во второй раз в ходе этих прений. Однако я считаю 
необходимым и своевременным отреагировать на 
вводящие в заблуждение замечания представителя 
Израиля в отношении Движения неприсоединения 
(ДН) и его твердой позиции применительно к делу 
героического палестинского народа и положения на 
Ближнем Востоке.  

 Во-первых, я хотел бы подчеркнуть, что ку-
бинская делегация выступает с этим заявлением в 
качестве Председателя Координационного бюро 
ДН. Вы можете быть уверены, г-н Председатель, 
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что в своем национальном качестве мы могли бы 
добавить еще много других элементов. 

 Израильский представитель не впервые вы-
ступает с оскорбительными и искажающими истину 
заявлениями в отношении позиции Движения по 
рассматриваемому нами сегодня вопросу. Я хотел 
бы, чтобы представитель Израиля понял, что речь, 
зачитанная в этом зале представителем Кубы не-
сколько минут тому назад, отражает мнение 
118 членов Движения. 

 Израиль вновь пытается отвлечь внимание от 
действительно важных вопросов и скрыть правду о 
том, что изо дня в день происходит на оккупиро-
ванных арабских территориях, в особенности о пре-
ступлениях, совершаемых на палестинской терри-
тории. Такое искажение истины и манипуляции не 
помешают Движению неприсоединения излагать 
свою принципиальную позицию о положении в Па-
лестине и на Ближнем Востоке во всех соответст-
вующих международных форумах, включая Совет 
Безопасности. 

 Движение неприсоединения будет и впредь за-
являть о своей решительной оппозиции незаконной 
израильской оккупации, а также о своей полной 
поддержке созданию независимого палестинского 
государства со столицей Восточный Иерусалим на 
всей оккупируемой Израилем палестинской терри-
тории. Мы будем продолжать осуждать несоблюде-
ние оккупирующей державой международного пра-
ва как основное препятствие на пути успеха уси-
лий, направленных на достижение всеобъемлюще-
го, справедливого и прочного мира. 

 Мы будем продолжать требовать от Израиля 
полного ухода с оккупированных сирийских Голан-
ских высот к границам по состоянию на 4 июня 
1967 года. Мы не будем молчать, когда речь идет о 
безостановочной агрессии Израиля и о его грубых 
нарушениях суверенитета и территориальной цело-
стности Ливана. Надеемся, что в какой-то момент 
правительство Израиля проявит подлинную поли-
тическую приверженность достижению прогресса в 
мирном процессе — не только на словах, но и в 
конкретных действиях. 

 Как и всегда, Движение неприсоединения бу-
дет твердо поддерживать мирный процесс на Ближ-
нем Востоке на основе резолюций 242 (1967), 338 
(1973), 425 (1978), 1397 (2002) и 1515 (2003) и 
принципа «земля в обмен на мир».  

 Председатель: В моем списке больше нет ора-
торов. На этом Совет Безопасности завершает ны-
нешний этап рассмотрения данного пункта своей 
повестки дня. 
 

  Заседание закрывается в 16 ч. 35 м. 
 


